CURRICULUM VITAE

ANTHONY GETHING

FREELANCE TRANSLATOR

PROFILE

· An experienced, qualified and professional bi-lingual translator (FRENCH/ENGLISH) with over 15 years experience working as both a freelance and in-house translator. Accredited translator and advisor to the European Commission (External Translations Unit) on translation tools and methodologies and the author of several papers on machine translation and text recognition.

· Security screened translator for UK Government and Police Forces.

· High translation output (touch typist) with highly developed proof reading skills. 

· Translator from French/Spanish/Italian/Romanian into English.

· Competitive rates to reflect guaranteed levels of output.

· Relationship with 4 UK translation agencies over a period of 10 years + demonstrates reliability and trust. 

PERSONAL DETAILS

NAME:

Anthony Charles Gething

D.O.B.


18th August 1959

PLACE OF BIRTH:
Wolverhampton

ADDRESS:
40, Dudley Walk, Goldthorn Park, Wolverhampton, West Midlands, ENGLAND WV4 5HD

TEL:

07946 624849

FAX:

01902 335566

E-MAIL:

trans_com@hotmail.com
MOTHER TONGUE



ENGLISH/FRENCH

EDUCATIONAL QUALIFICATIONS

1977-1980
Birmingham University
B.A. French/Spanish (2.1)

1981
Centre de Langues (Vichy) 
Diplome de Langues

MEMBERSHIP OF PROFESSIONAL BODIES

Fellow of Royal Society of Arts (FRSA)

Member of Institute of Translators and Interpreters 

Member of Association of International Consultants

SPECIALIST AREAS

Automotive





Banking

Software





Commercial

Marketing





Legal

RECENT PROFESSIONAL EXPERIENCE

1991-94 JBA Computer Software Tools Ltd

Freelance in-house translator French-English/Spanish-English/Italian-English.

Responsible for the translation of user manuals, software programmes and training manuals for the IBM AS400. Glossary compilation and proof-reading of draft translations. 

1994-1996 Birmingham Chamber of Commerce and Industry 

Director of Language Services

Responsible for translation and interpreting department of the UK’s largest Chamber of Commerce. Over 100 in-house and freelance translators. Project management of large scale translation assignments for UK blue-chip companies into/from more than 40 languages. 

1996-

Freelance translator and advisor

Working with translation agencies, direct clients and international government agencies and institutions. Work ranges from translation of letters and faxes to the project management of complex high volume/fast turn around translations.

RECENT MATERIAL TRANSLATED AND CLIENTS:

Computer software programmes



IBM

User and training manuals




MICROSOFT

Contracts (sale, purchase, partnership, etc)


ROVER GROUP

Articles of Association




AGENCIES

Newspaper and magazine articles



LE MONDE/FIGARO

Project Proposals 





TOUCHE DELOITTE

Minutes of meetings





AGENCIES

General Business correspondence



AGENCIES

Advertisements





SAATCHI & SAATCHI

Car Manual (Scenic)





RENAULT

HARDWARE AND SOFTWARE

Intel Pentium III Processor 650 MHz 

64 MB SDRAM, 10 GB Hard Disk Drive

Office 2000 

L&H Power Translation Pro

AVERAGE TRANSLATION OUTPUT PER DAY:

5,000 WORDS

RATES

£43.00 per thousand words of target text translated (From French, Italian Spanish)

£49.00 per thousand words of target text translated (Romanian)

£13.00/£15.00 minimum charges

